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[bookmark: TextBodyBegin]Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon komission delegoidun asetuksen (C(2025)03819),
–	ottaa huomioon komission 6. kesäkuuta 2025 päivätyn kirjeen, jossa komissio pyytää parlamenttia ilmoittamaan, ettei se aio vastustaa delegoitua asetusta,
–	ottaa huomioon kansainvälisen kaupan valiokunnan 25. kesäkuuta 2025 päivätyn kirjeen valiokuntien puheenjohtajakokouksen puheenjohtajalle,
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan,
–	ottaa huomioon Euroopan yhteisöön suuntautuvaa puutavaran tuontia koskevan FLEGT-lupajärjestelmän perustamisesta 20. joulukuuta 2005 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2173/2005[footnoteRef:1] ja erityisesti sen 10 artiklan 1 ja 3 kohdan ja 11 a artiklan 5 kohdan, [1:  	EUVL L 347, 30.12.2005, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/2173/oj.] 

–	ottaa huomioon komission delegoidun asetuksen (EU) 2025/530[footnoteRef:2], [2:  	Komission delegoitu asetus (EU) 2025/530, annettu 30. lokakuuta 2024, neuvoston asetuksen (EY) N:o 2173/2005 liitteiden I ja III muuttamisesta metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja Euroopan unioniin suuntautuvaa puutuotteiden kauppaa koskevasta FLEGT-lupajärjestelmästä Ghanan tasavallan kanssa tehdyn vapaaehtoisen kumppanuussopimuksen johdosta (EUVL L, 2025/530, 20.3.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/530/oj). ] 

–	ottaa huomioon työjärjestyksen 114 artiklan 6 kohdan,
–	ottaa huomioon kansainvälisen kaupan valiokunnan suosituksen päätökseksi,
–	ottaa huomioon, että työjärjestyksen 114 artiklan 6 kohdan kolmannen ja neljännen luetelmakohdan mukaisessa määräajassa, joka päättyi 8. heinäkuuta 2025, ei ole esitetty vastalauseita,
A.	ottaa huomioon, että Ghanan tasavalta ja sen Timber Industry Development Division ‑yksikkö sisällytetään komission delegoidulla asetuksella (EU) 2025/530 asetuksen (EY) N:o 2173/2005 liitteessä I olevaan luetteloon ja kyseisen asetuksen liitteessä III olevaan metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puukauppaa (FLEGT) koskevan lupajärjestelmän soveltamisalaan kuuluvia tuotteita koskevaan luetteloon; ottaa huomioon, että unionin ja Ghanan välistä puukauppaa säännellään metsälainsäädännön soveltamisen valvontaa, metsähallintoa ja puutuotteiden kauppaa yhteisöön koskevalla Euroopan yhteisön ja Ghanan tasavallan vapaaehtoisella kumppanuussopimuksella, jäljempänä ’sopimus’[footnoteRef:3]; ottaa huomioon, että delegoitua asetusta (EU) 2025/530 on määrä soveltaa 8. heinäkuuta 2025 alkaen; [3:  	Euroopan yhteisön ja Ghanan tasavallan vapaaehtoinen kumppanuussopimus metsälainsäädännön soveltamisen valvonnasta, metsähallinnosta ja yhteisöön suuntautuvasta puutuotteiden kaupasta (EUVL L 70, 19.3.2010, s. 3).] 

B.	ottaa huomioon, että FLEGT-lupien myöntämistä koskevat valmistelut ovat kestäneet odotettua kauemmin ja Ghana aloittaa FLEGT-lupien myöntämisen aikaisintaan 30. kesäkuuta 2025; ottaa huomioon, että Ghanasta tulevien lähetysten saapuminen unioniin kestää kahdesta kahdeksaan viikkoa, mikä aiheuttaa riskin siitä, että Ghanasta ennen 30. kesäkuuta 2025 lähtevien mutta unioniin 8. heinäkuuta 2025 jälkeen saapuvien lähetysten mukana ei ole FLEGT-lupaa eivätkä ne näin ollen voi saapua unioniin;
C.	ottaa huomioon, että on olemassa merkittävä riski siitä, että unioniin 8. heinäkuuta 2025 alkaen saapuvilla puutavaralähetyksillä ei ole FLEGT-lupaa, koska ne on saatettu lähettää ennen kuin Ghana alkaa myöntää FLEGT-lupia; ottaa huomioon, että tämä saattaisi häiritä kauppaa, heikentää sopimuksen uskottavuutta kauppaa helpottavana välineenä ja vaikuttaa kielteisesti talouden toimijoihin sekä Ghanassa että unionissa;
D.	toteaa, että delegoidun asetuksen (EU) 2025/530 soveltamisen alkamispäivää olisi muutettava, jotta Ghanasta ennen 30. kesäkuuta 2025 lähteville lähetyksille jää riittävästi aikaa saapua unioniin ilman, että niillä on oltava FLEGT-lupa;
E.	katsoo, että delegoitua asetusta (EU) 2025/530 olisi näin ollen muutettava vastaavasti;
1.	ilmoittaa, ettei se vastusta delegoitua asetusta;
2.	kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöksen neuvostolle ja komissiolle.
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